
SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT - LEVER SHOTGUN .410
19.75" SIDE GATE

Whether you’re in the camp that regards the .410 as a beginner’s gauge or
the camp that considers it a specialist’s gauge, we’ve got you covered with
these two models; simplistic, rugged, and a great forager for survival, they’ll
fit right in among your other prized Henry lever actions.

Attributes

Name: LEVER SHOTGUN .410 19.75" SIDE GATE
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100041682
Mfr. No.: H018G-410R
Action Type: Lever Action
Barrel Length: 19.75''
Capacity: 6+1-Round
Finish: Blued
Front Sight: Bead
Gauge: .410 Gauge
Length: 38.5''
Magazine Included: NA
Magazine Type: Tubular
Make: Henry
Model: Sidegate
Muzzle: Plain
Rear Sight: Bead
Stock Material: Wood
Weight: 7.33 lbs
Delivery weight: 3.901kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 1,029mm
UPC: 619835500069

Item details

Made in USA
US export classification: 0A502
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Sicherheitshinweise für die SIDEGATE .410 LEVER
ACTION BEAD SIGHT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SIDEGATE .410 Lever Action Shotgun von Henry Repeating Arms.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Waffe niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn Sie sie nicht verwenden.
Bewahren Sie die Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob die Waffe entladen ist.
Tragen Sie bei der Verwendung der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz
und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen im Schussfeld befinden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe nur mit .410 Gauge Munition geladen wird.
Verwenden Sie niemals beschädigte oder abgenutzte Munition.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor jeder Verwendung frei von Verstopfungen ist.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie die Waffe laden oder entladen.
Zielen Sie niemals auf etwas, das Sie nicht treffen möchten.
Seien Sie sich bewusst, dass das Schießen in bestimmten Gebieten möglicherweise illegal ist. Überprüfen
Sie die lokalen Gesetze und Vorschriften.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie handhaben.
Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage oder Anpassung der Waffe.

Verwendung der Waffe:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nehmen Sie eine stabile Schussposition ein und zielen Sie sorgfältig.
Drücken Sie den Abzug sanft und gleichmäßig, um einen präzisen Schuss abzugeben.
Entladen Sie die Waffe nach Gebrauch und reinigen Sie sie gemäß den Wartungshinweisen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie nicht mehr benötigte Waffen oder Munition zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem
Fachhändler.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Waffe sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer Waffe, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Sie können auch die Website des Herstellers besuchen, um aktuelle Informationen zu
Sicherheitsupdates oder Rückrufen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthält, die Ihnen helfen, Ihre Waffe
sicher zu verwenden. Halten Sie sich stets an die oben genannten Richtlinien, um Verletzungen oder Unfälle zu
vermeiden.



Safety Instruction Guide for SIDEGATE .410 Lever
Action Bead Sight Lever Shotgun
Introduction
Thank you for choosing the SIDEGATE .410 Lever Action Bead Sight Lever Shotgun. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your shotgun. It is important to read and understand
this manual before using the product to minimize risks and enhance your shooting experience.

General Safety Guidelines
Always treat the shotgun as if it is loaded.
Keep the shotgun pointed in a safe direction at all times.
Ensure your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure there is a safe backstop.
Store the shotgun in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect the shotgun for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restriction: This shotgun is intended for use by individuals aged 18 years and older. Ensure that
minors are supervised by a responsible adult at all times.
Shooting Environment: Only use the shotgun in designated shooting ranges or areas where shooting is
permitted.
Ammunition: Use only the recommended .410 gauge ammunition. Do not attempt to use other gauges
or types of ammunition.
Cleaning and Maintenance: Clean the shotgun regularly and only when it is unloaded. Follow the
manufacturer's instructions for cleaning.
Misfires: In the event of a misfire, keep the shotgun pointed downrange for at least 30 seconds before
attempting to clear the chamber.

Instructions for Installation and Usage
Unboxing: Carefully remove the shotgun from the packaging. Inspect for any visible damage.1.
Loading the Shotgun:2.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction.
Open the action and visually inspect the chamber to confirm it is empty.
Load the magazine tube with .410 gauge shells, ensuring they are seated properly.
Close the action and ensure it is locked in place.

Firing the Shotgun:3.
Assume a stable shooting position.
Aim at the target and ensure the area is clear of obstructions.
Place your finger on the trigger only when you are ready to shoot.
Squeeze the trigger gently to fire.

Unloading the Shotgun:4.
Open the action immediately after firing.
Remove any remaining shells from the magazine tube.
Visually inspect the chamber to ensure it is empty before storing the shotgun.



Disposal Instructions
When disposing of the shotgun, follow these guidelines: * Do not dispose of the shotgun with regular household
waste. * Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods. * Ensure that the
shotgun is rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product documentation. Always ensure you are reaching out to an EUbased contact
for safety inquiries.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your SIDEGATE .410
Lever Action Bead Sight Lever Shotgun. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations
regarding firearm use. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le SIDEGATE .410 LEVER
ACTION BEAD SIGHT HENRY REPEATING ARMS
LEVER SHOTGUN
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT de manière
sûre et responsable. Il est important de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
En suivant ces directives, tu peux minimiser les risques et profiter de ton arme à feu en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Toujours traiter chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Garde toujours ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Assuretoi de connaître ton environnement et d'identifier les cibles avant de tirer.
Ne jamais tirer sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Porte des lunettes et des protections auditives appropriées lors de l'utilisation de l'arme.
Range toujours ton arme à feu dans un endroit sûr et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant de la manipuler ou de la nettoyer.
Utilise uniquement des munitions appropriées pour le calibre .410.
Ne jamais modifier l'arme à feu de manière non autorisée.
Évite d'utiliser l'arme dans des conditions météorologiques extrêmes.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée de toute personne ou animal.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant toute manipulation.
Fixe le système de visée en suivant les instructions fournies dans le manuel d'utilisation.
Vérifie que tous les composants sont bien en place et sécurisés.

Utilisation :2.

Charge l'arme en respectant les instructions de chargement.
Prends une position stable et confortable avant de tirer.
Aligne la visée avant de tirer et assuretoi que la cible est bien dans ton champ de vision.
Après utilisation, décharge l'arme et nettoiela conformément aux instructions du fabricant.

Instructions de Disposal
Ne jette pas l'arme à feu dans les ordures ménagères.
Contacte un service de gestion des déchets dangereux pour te débarrasser de l'arme si tu n'en as plus
besoin.
Assuretoi que toutes les munitions non utilisées sont également éliminées en toute sécurité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé. Il est important de rester informé des mises à jour et des rappels de
sécurité.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer une utilisation responsable et sécurisée de ton
SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT HENRY REPEATING ARMS LEVER SHOTGUN. Reste toujours vigilant
et responsable lors de l'utilisation de ton arme à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIDEGATE
.410 LEVER ACTION BEAD SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT di Henry Repeating Arms. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni eccellenti e sicurezza durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del vostro shotgun.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Verifica che il prodotto non presenti danni o difetti prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti su eventuali richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il shotgun.
Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Mantieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non utilizzare mai munizioni danneggiate o non conformi.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segui le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il shotgun sia scarico prima di iniziare l'installazione.1.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione dei componenti.2.
Verifica che tutti i componenti siano ben fissati e in posizione corretta.3.

Uso

Carica il shotgun seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla il funzionamento del sistema di sicurezza prima di ogni utilizzo.
Quando sei pronto a utilizzare il shotgun, assicurati di essere in una zona sicura e autorizzata.
Dopo l'uso, scarica sempre il shotgun e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi da fuoco e munizioni.
Non abbandonare il prodotto in luoghi non autorizzati.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un professionista per la corretta gestione e
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT, ti



invitiamo a contattare il produttore o a consultare le risorse disponibili online. Assicurati di avere a disposizione
il numero di serie del prodotto e la data di acquisto per facilitare il supporto.

Ricorda che la sicurezza è la priorità assoluta. Segui queste istruzioni per garantire un'esperienza di utilizzo
sicura e soddisfacente.



Brukerveiledning for SIDEGATE .410 LEVER
ACTION BEAD SIGHT HENRY REPEATING ARMS
LEVER SHOTGUN
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT fra Henry Repeating Arms. Denne
leveraction haglen er designet for både nybegynnere og erfarne skyttere. For å sikre sikker og effektiv bruk,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Alltid behandle våpen som om de er ladd.
Oppbevar våpen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid riktig ammunisjon for ditt våpen.
Sørg for at sikringen er på når våpenet ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker våpenet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenbruk og oppbevaring.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndtering:

Hold våpenet med begge hender og pek alltid munningen bort fra deg og andre.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hørselsvern når du skyter.

Sikring:
Kontroller at sikringen er aktivert før du håndterer våpenet.
Slå av sikringen kun når du er klar til å skyte.

Ammunisjon:
Bruk kun .410 Gauge ammunisjon som er anbefalt for dette våpenet.
Kontroller ammunisjonen før bruk for å sikre at den ikke er skadet.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Montering av sikte:

Følg produsentens instruksjoner for montering av sikte.
Sørg for at sikte er sikkert festet før bruk.

Lading av våpenet:
Åpne låskassen ved å dra i spaken.
Sett inn ammunisjon i magasinet.
Lukk låskassen forsiktig og kontroller at våpenet er klart til bruk.

Skyting:
Ta en stabil posisjon, hold våpenet med begge hender.
Fokuser på målet og trykk av avtrekkeren jevnt.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpen og ammunisjon.
Lever ubrukte eller skadde patroner til en godkjent avfallsmottaker.
Sørg for å avhende emballasje og tilbehør på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene, bidrar du til en tryggere opplevelse med ditt SIDEGATE .410 LEVER
ACTIONvåpen. Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din og andres.



Návod k bezpečnému používání produktu
SIDEGATE .410 LEVER ACTION BEAD SIGHT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili shotgun SIDEGATE .410 od společnosti Henry Repeating Arms. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho nového produktu. Prosíme,
abyste si tento návod pečlivě přečetli a dodržovali všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda neobsahuje poškození nebo opotřebení.
V případě poškození se obracejte na autorizovaný servis nebo výrobce.
Při používání dodržujte místní zákony a předpisy týkající se držení a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy mějte zbraň zaměřenou bezpečně, směrem k zemi nebo do bezpečného prostoru.
Před nabíjením zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Používejte pouze doporučené náboje specifikované výrobcem.
Nikdy nevystřelujte, pokud nemáte jasný cíl.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
V případě zablokování zbraně se nikdy nepokoušejte ji vyčistit nebo opravit, dokud není zbraň zcela
vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a zda jsou všechny bezpečnostní mechanismy funkční.
Ujistěte se, že máte vhodné ochranné pomůcky (např. ochranu sluchu a zraku).

Nabíjení:2.

Otevřete zásobník a vložte náboje do tubulárního zásobníku.
Ujistěte se, že jsou náboje správně umístěny a zajištěny.

Použití:3.

Zaměřte se na cíl a ujistěte se, že je v bezpečném prostoru.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste si jisti, že můžete bezpečně vystřelit.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte zbraň podle pokynů výrobce, abyste zajistili její správnou funkčnost.
Uložte zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a nezkušených osob.



Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a zbraních.
Nikdy nezanechávejte nevyužité nebo staré náboje na veřejných místech.
Pokud potřebujete zbraň zlikvidovat, obraťte se na odborníka nebo autorizovaný servis.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a
datumu zakoupení.

Dodržování těchto pokynů vám pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho SIDEGATE .410.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost.
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